MEMOPAHAYM
Npo CHiBIPALI0 MixK
3aknagom npodeciiinoi (mpodeciiiHo-TexHIYHOT)
ocBiTH «JIbBiBcbKHH npodeciiiHmii KoIemK
NPHKJIAAHOT0 MUCTEL[TBA Ta JU3AIHY»
Ta PaKyJbTETOM NeJaroriyHol ocBiTH
JILBiBCHKOI0 HALIIOHAJILHOIO YHIBEPCHTETY
imeni IBana ®panka

M. JILBIB

« _ZQ» 0! 5

3axaan npodeciiiHol (npodeciitHo-TexHiYHOT) OCBiTH
«J/IbBiBCBKHH Npo(eciiiHUi KoJeIK NPHKJIATHOIO
MHCTELTBA Ta [JM3aliHY», B o0co0i aupexkTopa
OougBkn Hanpii MuxaiiaiBHu, 1m0 ai€ Ha migcrasi
CraryTy, 3 OJHi€l CTOPOHH, Ta

2025 poky

®akyabTeT mnegaroriyHoi  ocBitn  JIbBiBchbKOro
HaUiOHAJIbLHOrO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka
(mani — @akyneTeT), B 0cobi nexana epiroka JImurtpa
JmurpoBnya, skui nie Ha migcraBi CratyTty 3 iHIIOT
ctopoHu (pasom pani — CTOpoHM), YkKiIaiu LeH
MeMopaHyM Mpo HacTyIHe:

1. Meta i npeamer MeMopanaymy
1.1. Metoro MeMopaHayMy € KOHCOJlifaLlis 3yCHiib
CropiH crnpsMOBaHa Ha CHiJIbHUI PO3BUTOK HayKOBOI
IisTBHOCTI, MOCHJIEHHS! MpoLiecy iHTerpauii Midk HayKoto,
OCBiTOKO Ta BHPOOHMITBOM, IOEJAHAHHS HAyKOBOIO
noTeHUiaNy 3  NpakTHYHUM  JOCBiioM  poboTwy,
Mi{HECEHHS MPECTUKY i 3MiLtHeHHs aBTopuTeTy CTOpIH.
124 [TpeqmeroM 1BOro MemopaHayMy € criBnpatis
CropiH, crpsiMOBaHa  Ha  JIOCATHEHHS METH
Memopanaymy, 1o  3ailicHoeTbes y  dopmari
MiArOTOBKM Ta peanmi3auii chibHUX 3axofdiB y
BU3HAUYEHUX UM MemopaHyMom Harnpsimax
CriBpoOiTHULITBA.
1.3. CTOpOHM MaroTh HaMip, y Mexkax KOMIETeHL,
3a0be3rnevyyBaTd OJHa OJHiH BceDidHY NiATPUMKY s
PO3BHTKY CHiBpPOOITHUUTBA, 3TiJHO 3 TOJIOKEHHIMH
uporo MeMopaHaymy, Ta iHpOpMyBaTH OJjHA OJHY MpO
3aX0/lM, CHPSAMOBaHi Ha pPO3BUTOK B3a€EMOBIJHOCHH
CropiH.
1.4. YV npoueci nocsrHeHHs crinbHux uineid CTopoHH
OymyBaTHMyTh CBOI B3a€EMOBIJHOCMHM Ha 3acajax
[apTHEPCTBA Ta CTBOPEHHS pEXMMY MaKCHMallbHOIO
CripusiHHs i 3a0e3nedeHHs BiIKPUTOCTI Ta NPO30POCTi y
CBOI# AisNBHOCTI.

2. Hanpsamu cniBpoGiTHHUTBA
2.1. 3 Merow  peani3auii  MOJOXKEHb  LLOrO
Memopanaymy, CTOPOHH JOMOBUJIMChH [TPO HACTYTIHE:
2.1.1. opraHi3oByBaT# Ta MPOBOAMTH CIiJIbHI HaBUaJIbHI
3aXO/IM, CEMiHapH, KPYIJli CTOJNH, HAayKOBO-TPAKTHYHI

koH(pepeHLii, ¢opymMH, Hapaau, TPEHIHrM Ta iHLII
iH(hopMalLiiHO-pO3’ ICHIOBAJIbHI 3aX0/H;
2:1.2. 34iliCHIOBATH PO3IMOBCIOPKEHHS

iHpopMaLiHIX/METOAMYHUX MaTepiaib;

MEMORANDUM
of cooperation between
Vocational (Vocational-Technical) Educational
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art
and Design”
and the Faculty of Pedagogical Education
of the Ivan Franko National University of Lviv

Lviv
« o A3 2025

The Vocational (Vocational-Technical) Educational
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art
and Design”, represented by the Director Nadiia
Obniavka, acting on the basis of the Charter, on the one
hand, and

The Faculty of Pedagogical Education of Ivan Franko
National University of Lviv (hereinafter referred to as
the Faculty), represented by Dean Dmytro Hertsiuk,
acting on the basis of the Charter, on the other hand
(together referred to as the Parties), have entered into this
Memorandum of Understanding:

1. Purpose and subject of the Memorandum
1.1. The purpose of the Memorandum is to consolidate
the efforts of the Parties aimed at joint development of
scientific activities, strengthening the process of
integration between science, education and industry,
combining scientific potential with practical experience,
raising the prestige and strengthening the authority of the
Parties.
1.2. The subject matter of this Memorandum is the
cooperation of the Parties aimed at achieving the purpose
of the Memorandum, which is carried out in the format
of preparation and implementation of joint activities in
the areas of cooperation specified in this Memorandum.
1.3. The Parties intend, within their competence, to
provide each other with comprehensive support for the
development of cooperation in accordance with the
provisions of this Memorandum and to inform each other
of measures aimed at developing the relations between
the Parties.
1.4. In the process of achieving their common goals, the
Parties shall build their relations on the basis of
partnership and the creation of a regime of maximum
assistance and ensuring openness and transparency in
their activities.

2. Areas of cooperation
2.1. In order to implement the provisions of this
Memorandum, the Parties agree on the following;:
2.1.1. to organise and conduct joint training events,
seminars, round tables, scientific and practical
conferences, forums, meetings, trainings and other
information and awareness raising activities;
2.1.2. distribute information/methodological materials;
2.1.3. conduct and implement joint scientific and
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peaj1i3au.iT
3axo.au
iHTerpau.iT

2.1.3. MpoOBOAMTH Ta peasi3oByBaTH CHiJibHi HAYKOBO-
NpakTHYHI TMPOEKTH Ta OpPraHi3oByBaTH KyJbTYpHO-
OCBIiTHi, coLianbHi 3aX0[¥, L0 CTaHOBISATh B3AEMHUIA
intepec a1 CtopiH;

2.1.4. 3anyuatu npenctaBHUKiB CTOPiH s MPOBEIEHHS
CMiNBHUX 3aXOJiB Ta peaii3alii MpoeKTiB, po3pobaeHnX
CropoHamu;

2.1.5. 3piiicHroBaTy my6nikallilo HayKOBUX, HABYAJIbHUX i
METOIMYHUX MaTepiaiB;

2.1.6. 3pilicHioBaTH OOMiH JOCBiOM, JPYKOBaHOMO
MPOAYKLIEL, nyonikaismMu, JIOCJTi KEHHSIMMU,
iHpopMaLiiHMMH, METOAMYHUMHM, AaHANITUHYHUMHM i

{HIIMMH MaTepianamu, 3MICT SIKMUX MOXXE CTaHOBUTH
CIiJIbHUH iHTepec;

2.1.7. y3romkyBatu nosuuii CTOpiH Mpu HanpaltoBaHHi
HayKOBO OOIPYHTOBaHMX MPOMNO3uLlili i pekoMeHaaLii 10
MPOEKTIiB 3aKOHIB Ta {HUWHX HOPMaTHBHO-NPABOBUX
aKTiB, [iepXKaBHUX MPOrpam i MiaHiB Ail, 1O CTOCYIOTbCS
Bu3HaueHuX CTOpoHaMH cep AisNbHOCTI;

2.1.8. MpOBOAMTH MOHITOPHHT €(EeKTUBHOCTI, CHiJIbHOI
nisnbHOCTi CTOPIH [ IOCSATHEHHSI METH, BCTAHOBJIEHOT
uuM MeMopaH1yMoM;

2.1.9. 3abesneuyBaTy, 3a 3roforo CTopiH, BUCBITIIEHHS iX
criBmpaui 3a uuM MeMopaHayMoM B 3acobax MacoBoi
indopmatii Ta y Mepexi IHTepHeT.

2.2. dakynbTeT:

2.2.1. 3anpomye npoBigHux ¢axiBuiB Komemky s
NpOBEJAEHHS JIEKUiHHUX, CEeMiHApChKUX, MNPaKTHYHHX
3aHATh CTyAeHTaM (DakynbTeTy Ta CTBOPIOE s LLOrO
HaJIe)KHI YMOBU;

2.2.2. 3alesneuyye BHCOKMII  piBEHb  MiJATOTOBKH
kBatidikoBaHMX (axiBLUiB 3 BpaxyBaHHAM BHUMOI [0
TEOPETHYHOI | TMPaKTUYHOI TiATOTOBKM B yMOBax
PUHKOBOI €KOHOMIKH;

2.2.3. MpOBOAWTH CHiNbHI 3axoau B cdepi couianbHOI
neJaroriky Ta coliajibHOT poboTH;

2.2.4. pospobasie cminbHo 3 Kosemkem MetoauuHi
marepiajiu, MPaKTHKK Ta iHIIi HaNpaltOBaHHs.

2.3. JIsBiBchkuii [TK TIM/I:

2:3.1. OpraHi3oBye Ta MPOBOJUTh
indopmauiiiini/koHcynbTaliiiHi 3ax0aM CrpsAMOBaHI Ha
MiBUILEHHS  piBHA  OOi3HAHOCTI  CTyJEHTIB  Ta
npauiBHUKIB YHIBEpCHTETY LIOAO OCBITHHOIO MPOLECY
Ta peaiizauii Aep>kaBHOI NONITHKA B cdepi AOWIKITLHOT
OCBITH, COLiaNbHOT NEAaroriky Ta couiaabHOi poOOTH;
2.3.2. 3anmyuyae npeactaBHUKiB DaKkynbTeTy A0 HayKOBO-
METOAMYHOr0 CynpoBoay y mnpodeciiHOMy pPO3BHUTKY
rnefaroriyHux NnpariBHUKIB;

2.3.3. ckepoBy€ MpOBiAHMX (aXiBUiB Ui NMPOBEAEHHS
NeKUiflHMX ~ 3aHATh  CTyJeHTaM  YHiBepcuTeTy Ta
neAaroriYHiM TpaLiBHUKaM 3aK/ajiB;

2.3.4. crBOproe HeoOXifHi yMOBM JUISi NPOBEACHHS
npodopieHrauiiHoi poboTtu cepen CTY/ICHTIB
DaKyJIbTETY;

2.3.5. crBOplo€ HeoOXifHi yMOBM Ui MPOBECHHS
MefaroriyHoi  MpakTHKA  CTYJAEHTIB  DakyjbTeTy,
MPOBENEHHA JOCIiIKeHb TpPH HaNMCaHHi KypCOBHX,
kBaiQikauifHux pooiT.

practical projects and organise cultural, educational and
social events of mutual interest to the Parties;

2.1.4. to involve representatives of the Parties in joint
activities and implementation of projects developed by
the Parties;

2.1.5. publish scientific, educational and methodological
materials;

2.1.6. exchange experience, printed materials,
publications, research, information, methodological,
analytical and other materials, the content of which may
be of common interest;

2.1.7. coordinate the positions of the Parties in the
development of scientifically based proposals and
recommendations to draft laws and other regulatory legal
acts, state programmes and action plans relating to the
areas of activity determined by the Parties;

2.1.8. monitor the effectiveness of the joint activities of
the Parties to achieve the objectives set forth in this
Memorandum;

2.1.9. provide, with the consent of the Parties, coverage
of their cooperation under this Memorandum in the
media and on the Internet.

2.2. The Faculty:

2.2.1. invite leading specialists of the College to conduct
lectures, seminars, practical classes for students of the
Faculty and create appropriate conditions for this;

2.2.2. ensure a high level of training of qualified
specialists, taking into account the requirements for
theoretical and practical training in a market economy;
2.2.3. conducts joint activities in the field of social
pedagogy and social work;

2.2.4. develops methodological materials, practices and
other developments jointly with the College.

2.3. The “Lviv Vocational College of Applied Art and
Design™:

2.3.1. organises and conducts information/consultation
events aimed at raising awareness of students and
employees of the University about the educational
process and implementation of state policy in the field of
preschool education, social pedagogy and social work;
2.3.2. involves representatives of the Faculty in scientific
and methodological support in the professional
development of teaching staff;

2.3.3. directs leading specialists to conduct lectures for
students of the University and pedagogical staff of
institutions;

2.3.4. creates the necessary conditions for career
guidance among students of the School;

2.3.5. creates the necessary conditions for the
pedagogical practice of students of the Faculty,
conducting research in writing course and qualification
papers.




3. Opranizanisa B3aemonuii
3.1. CTOpoHH B3a€EMOJiIOTh Ha TEPUTOPiaTbHOMY PiBHI.
3.2.YnoBHoBaxeHi npejcraBHuku CTopiH 3abe3neuyroTh
oOMiH iHpopMauiero, HeoOXimHOW s peamizauii
MemopangyMy, BiAnoBigHO 10 BUMOr 3akoHy YkpaiHu
«IIpo 3axMCT mMepcoHATLHUX JaHWX» Ha ManepoBHX
HOCiSIX Ta B €JIEKTPOHHOMY BUTJISII.
3.3. CropoHM MalwOThb MpaBO Ha PO3IMOBCIOKEHHS
CHiILHO  MiArOTOBJEHWX  MaTepiajliB, 3a yMOBH
B3A2EMHOT0 MOTO/KEHHS.
3.4. Opranizauis Ta mnpoueaypa oOMmiHy iHdopmalieto
MIK CtopoHamu BU3HAYAIOTHCS BiZMOBIAHUMH
JIBOCTOPOHHIMH TMPOTOKOJaMH, 10 € HeBiJ eMHUMH
4acTHHaMH LbOro MeMopaHayMmy.
3.5. JIna nmignucaHHs npotokosiiB CTOpOHM BM3HAUAKOTh
YITOBHOBaXEHHX NpeJCTaBHUKIB. 3arBepHKeHHs
MPOTOKOMIB  3JiMCHIOETbCA ~ KEPIBHUKOM,  MEPUINM
3aCTYMHUKOM ab0 3aCTYNMHMKOM KepiBHMKA KOXHOT
CTopoHH.

4. 30608 ’s13anHs CTOpiH
4.1. 3 mMetoto peanizauii mojgoxeHsb LOro MeMopanaymy
CtopoHu 3000B’S13YIOThCS:
4.1.1. 3xilicHioBaTH OOMIH HEOOXiZHOIO 1Jisi BUKOHAHHS
CNiJIbHUX 3aBJaHb iH(opmaLi€eto;
4.1.2. 30epiratu Ta  BXKMBATH  3aXOAM  LLOJO
Hepo3roJiolieHHs: y Oyab-sikuii croci6 koHdiaeHuiiHOT
iHdopmarii, OTpUMAHOT B xoi peanizauii
Memopanaymy;
4.1.3. yrpumyBaTucs BiA [Iiif, sKi MOXyTb 3amnonisiTu
MopasbHYy, EKOHOMIYHY 4M iHILIYy WKoAy iHwwili CTOpOHi.
4.2. Tlepenik 3000B’s3aHb He € BHUYepnHUM. CTOPOHU
JOMOBMIIUCh, [0 MOXYTh Opatd Ha cebe I iHu
3000B’A3aHHS, ki OyayTh HEOOXigHUMU U1 eheKTHBHOT
peanizauii uporo MeMopaHayMy, 3a YMOB B3a€EMHOIO
MOrO/PKeHHS.

5. Ilopsiaok BperyJl0BaHHS CIOPiB
5.1. V pa3i BUHHUKHEHHs OyAb-sKHX CHipHUX MUTaHb
II0JI0 BMKOHAHHS TMOJOXEHb LBOro MemopaHaymy,
CTOpOHH TIOTOKYIOTECS BXKMTH BCiX MOMIIMBUX 3aXOAiIB
JUISl BUpILIEHHS LUX MUTaHb LUISIXOM [€PEeroBopiB Ta
KOHCYJIbTaLil MK HUMU.
5.2. YV pa3i npunuHeHHs Aii nporo MemopaHaymy
3axo/u, siki OyJio po3rnoyaro Ha mifacTaBi MemopaHymMy
il He 3aBepUIEHO MpPOTArOM CTPOKy ioro Aii,
MPOIOBKYIOThCS i 3aBEpPIIYIOTECS 3TiZHO 3 YMOBAMH, 11O
Oynu paniwe ysrojxeHi CropoHamu, 3a BHHSTKOM
BUIAKIB, KOJIM 3aBEPLIMTH Lli 3aX0/I1 HEMOXKIIUBO.

6. Inwi ymoBH
6.1. CTOpOHM MiITBEPKYIOTh, 1110:
6.1.1. BOHM CTBOpeHi i ICHyIOTb BIiAMOBIAHO 10
3aKOHOJABCTBA YKpalHU Ta MAlOTh NPaBO yK/IajaTH LeH
MemopaHyMm;
6.1.2. miaroroBka, MiAMUCaHHS Ta BHUKOHAHHS LbOIO
MemopanayMy He TOpYLIye  HISIKMX  TIOJIOXKEHb
yCTaHOBUMX JOKyMeHTiB CTOpiH, JOroBOpiB 4M iHIIMX
JIOKYMEHTIB;
6.2. Lleit MeMopaHayM € yrofioro npo HaMipu i He TArHe
AJ1s1 KoxkHOi 31 CTopiH (iHaHCOBHX 3000B’s13aHb.

3. Organisation of interaction
3.1. The Parties shall cooperate at the territorial level.
3.2. The authorised representatives of the Parties shall
ensure the exchange of information necessary for the
implementation of the Memorandum in accordance with
the requirements of the Law of Ukraine "On Personal
Data Protection" in hard copy and electronic form.
3.3. The Parties shall have the right to distribute jointly
prepared materials, subject to mutual agreement.
3.4. The organisation and procedure of information
exchange between the Parties shall be determined by the
relevant bilateral protocols, which are integral parts of
this Memorandum.
3.5. The Parties shall appoint authorised representatives
to sign the protocols. Approval of the protocols shall be
carried out by the head, first deputy or deputy head of
each Party.

4. Obligations of the Parties
4.1. In order to implement the provisions of this
Memorandum, the Parties undertake to:
4.1.1. exchange information necessary
performance of joint tasks;
4.1.2. to keep and take measures to ensure non-disclosure
of confidential information obtained in the course of the
implementation of the Memorandum in any way;
4.1.3. refrain from actions that may cause moral,
economic or other damage to the other Party.
4.2. The list of obligations is not exhaustive. The Parties
agree that they may undertake other obligations
necessary for the effective implementation of this
Memorandum, subject to mutual agreement.

for the

5. Dispute Resolution Procedure

5.1. In the event of any disputes regarding the
implementation of the provisions of this Memorandum,
the Parties agree to take all possible measures to resolve
these issues through negotiations and consultations
between them.

5.2. In the event of termination of this Memorandum, the
activities initiated under the Memorandum and not
completed during its term shall be continued and
completed in accordance with the terms previously
agreed by the Parties, unless it is impossible to complete
these activities.

6. Other terms and conditions
6.1. The Parties confirm that:
6.1.1. they are established and exist in accordance with
the laws of Ukraine and have the right to enter into this
Memorandum;
6.1.2. the preparation, signing and execution of this
Memorandum does not violate any provisions of the
constituent documents of the Parties, agreements or other
documents;
6.2. this Memorandum is an agreement of intent and does
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6.3. VYci cnopu, 10 BHHHUKAIOTh Yy 3B’S3KYy i3
TIIyMaueHHSM MOJI0XkeHb 11boro MemMopanymy abo iforo
peastizallii, BUpiLIYOThCS LIISIXOM MEPErOBOPIB.

7. IIpUKiHLEBi M010:KeHHS

7.1. Lleii MemopanayM Habupa€ UYMHHOCTI 3 MOMEHTY
iforo mignucanus CTopoHaMu Ta ziie 6€3CTPOKOBO, SKLIO0
xomaHa 3i CTopiH He BUsiBHIIa OaxkaHHs HOro po3ipBaTH.
7.2. is uboro MemopaHayMy Moxe OyTH MpPUITUHEHHS
3a B3aeMHOIO0 3rooi0 CTOpiH LUIAXOM HAJCHJIaHHS
iHmi# CTOpOHI MUCHMOBOTO MOBIZOMJIEHHS MpPO TaKwMii
HaMmip 3a Micslp 10 nependadyBaHO! AaTH NMPUITHHEHHS
boro Memopasnaymy.

7.3. 3MiHM Ta 1OMOBHEHHS JO MeMOpaHayMy BHOCSTHCS
3a B3aeMHOK0 3rofioro CTOpiH LUISXOM MiAMUCAHHS

CtopoHamMM TIPOTOKOJNy TpO BHECEHHs 3MiH Ta
JIOTIOBHEHb,  SIKHI €  HEeBiJ’€MHOIO  YacCTUHOIO
MemopaHaymy.

7.4. lleii MemopaHayM yKIaneHO YKpaiHCHKOK Ta
aHriicbkOl0  MOBaMM Y  JBOX  ABTEHTHUYHHUX

MPUMipHUKAX, O MAOTh OJHAKOBY IOPUAWYHY CHUILY, MO
OJIHOMY NPUMIPHUKY AJs KOxHOT 31 CTopiH. ¥V BUMaaky
po30iKHOCTEH MK JBOMa MOBHHMHU BepcCisiMH, Bepcis
YKpPaTHCBbKOIO MOBOIO € BU3HA4aIbHOIO

8. PexBi3uTH CTOPIH

3axuan npogeciiinoi (mpogeciiiHo-TexHiYHOT) OcBITH
«JIbBiBchbKHIT IpodeciiiHuii KoTeIK NMPHKIATHOIO
MHCTELTBA TA JU3AHHY»
kon €JIPTI0Y;.02545548
IOpunune é@§9§'«:29§5ﬁ@;3i8, ByJ1. LlIupoka, 79

"0 BR A b
7 QIO Tyt

®panka, q)alcy.rleeT MeJarorivyHol ocBiTH
79000, m. JIbBiB,
ko €JIPTIOY 02070987

EnektponHa rnowra: pedag
Jexan

not entail any financial obligations for either Party.

6.3. All disputes arising in connection with the
interpretation of the provisions of this Memorandum or
its implementation shall be resolved through
negotiations.

7. Final provisions
7.1 This Memorandum shall enter into force upon
signature by the Parties and shall remain in force
indefinitely unless either Party expresses a desire to
terminate it.
7.2. This Memorandum may be terminated by mutual
consent of the Parties by sending a written notice of such
intention to the other Party one month prior to the
expected date of termination of this Memorandum.
7.3. Amendments to the Memorandum shall be made by
mutual agreement of the Parties by signing a protocol on
amendments and additions, which shall be an integral
part of the Memorandum.
7.4. This Memorandum is executed in Ukrainian and
English in two authentic copies of equal legal force, one
copy for each of the Parties. In case of discrepancies
between the two language versions, the Ukrainian
version shall prevail

8. Details of the parties
Vocational (Vocational-Technical) Educational
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art
and Design” ===, b

e
Ivan Franko National University of Lviv, Faculty of
Teacher Education
79000, Lviv, Ukraine,
EDRPOU code 02070987
Address: 7 Tuhan_Baranovsk
Tel./fax: (032) 239-42-30
E-mail: pedagogy.faculty@ln e
Dean

—




